
Monday – Ponedjeljak, November 29, 2010 

7:30 a.m. Grace Borovina C. Borovina 
Donna Siani Byers mother 
Stefa Vehalovic Catherine Pistoressi & Angeline Smith 
Mara Runac Hrvoje i Neda Pe uv i
Maria Su i  k i Ana 

Tuesday – Utorak, November 30, 2010 
St. Andrew – Sveti Andrija

7:30 a.m. Michaeleen Kudulis family 
Stana Delich Louis Scalise family 
Zaboravljene duše Hrvata u istilištu Anica Ostoji
Na nakanu Josip i Iva Prša 

Wednesday – Srijeda, December 1, 2010 

7:30 a.m. Ann Bittner Bittner family 
Scully Scalise Scalise family 
Norbert Rydel Sr. wife Donna Rydel  
Mary Helen (Rodich) Bamberger Stretch & El 
Martha & Paul DiCaro family 

Thursday – etvrtak, December 2, 2010 

7:30 a.m. Helen Rak Mary Vu ini
Michael Coletta Ann Contino 
An a Grubiši  Hrvatska Žena, Grana broj 1 
Na nakanu N.N. 

Friday – Petak, December 3, 2010 

7:30 a.m. Joza i Petar Zeli  ob. Ilija Zeli
Kate Hrvojevi  ob. Scalise 
Millie & Chris Balich Nick & Catherine Perisin 
Dom & Lena Marino family 
          Saturday – Subota, December 4, 2010

7:30 a.m. Evelyn ondi  Duško 
Sre ko Dodig Šimon i Ana Skoko 
Jakov Šipi  Jozo i Milena Badrov 
Duše u istilištu Vesna Krišto

5:30 p.m. Stanley Szatkowski Szatkowski family 
Violet Pavese Pete & Sandy Schurla 
Frank Reda Luanne & Frank Munizzi 
Fr. Ante Grbeš Dee Dee 
Katie Catanzara (Mandich) Cathi & Pete Wilkie 
Jure Proji  Hrvatska Žena, Grana broj 1 
Šimun i Iva Bešli  i lanovi ob. ob. Bešli

Sunday – Nedjelja, December 5, 2010 

7:30 a.m. Evelyn & Sr. Bernardine ondi  Duško 
Marge & John Sobochan Chris & Matt Pesce 
Mary & Angelo Pesce Chris & Matt Pesce  
Michael Colleta Nancy & Bob Link 
Millie Balich Perisin  grandchildren 
Barbara Wilkie family 
Dec. of Maggio family M/M Joseph DiVittorio Sr. 

9:30 a.m. Filip Majic Majic family 
Frank Balestri Ann Contino 
Mary Hrvol Zaninovich family 
Lisa Albano Winnie March 

11:00 a.m. u spomen 
Ambrož B. Požek ob. Požek 
Dumica i Ljubo  Tanfara djeca 
Frank i Maria Cecchini Bruno i Jasna 
Vinka Kraljevi  Ken, Jan & John Zekich 
Josip Lišni  ob. Jakov Biloni
Petar i Joza Zeli  ob. Ilija Zeli
Nikola i Margaret Radman-Livaja ob. Radman-Livaja
Toše Vasilj Andrija Vasilj i ob. 
Fra Mladen Hrka  Pavo i Kata Hrka
Manda Trutin Lovro i Dragica Rudman 
Kamilo uvalo Iva Mišeti  i ob. 
Anton Barun John Barun i ob. 
Nikola Prendivoj obitelj 
Mike Bozich Toni 
Pok. ob. ondi  Duško 
Pok. ob. Belan i Kralj Ivan i Ljubica Belan i ob. 
Pok. ob. Bozich i Grzetich Joe & El 
Pok. lanovi Kluba Poljica Club Poljica 
Zdravlje ob. Kisin Ljubica Vukašin 

LECTORS / EUCHARISTIC MINISTERS:

Sat., Dec. 4, 5:30 p.m. Jan Ferro / Jan Ferro
Sun., Dec. 5, 7:30 a.m. Luanne Munizzi / Matt 
Pesce
Sun., Dec. 5, 9:30 a.m. Family Mass / Ellen Ryan   
Sun., Dec. 5, 11:00 p.m. Mario Pehar, Kristina 
Hevojevi , Marko Mami

ALTAR SERVERS:

Sat., Dec. 4, 5:30 p.m. Balazs, Ciambrone, Wilkie 
Sun., Dec. 5, 7:30 a.m. Babich, Nowacki 
Sun., Dec. 5, 9:30 a.m. Mossman, J. Moreno, N. 
Moreno
Sun., Dec. 5, 11:00 a.m. A. Barun, T. uvalo, L. 
Kosi , A. Pulji , K. Hosti ka i M. Kosi .

For Rent:
 Apt. 32nd & Princeton, 3 rooms. 312-225-7459   
 Apt. 2-Bedroom, Dining Room, front room and 

kitchen. Please call 312-493-5588. 
 Apt. 29th & Shields, 4 room, 2 bdrms, newly 

remodeled. Call 312 225 2952. 
 Apt. 3030 S. Princeton, 3rd flr., rear, 4 room, 2 

bdrms, 1 bath, fully remodeled, hardwood flrs, stove 
& fridge, 312-671-0308 

 Apt. 3017 S. Princeton, 1st flr, 3 bdrm, 1 bath, 
enclosed back porch, remodeled, central AC/heat, 
hardwood flrs, ceiling fans, granite, stove, fridge, 
washer /dryer in apt 312 217 3208 
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ekanje 
Jesti li kada razmišjali o ekanju ili 

ste samo ekali? ekanje je dosadno, 
gubitak vremena, ide nam na živce…
Drugim rije ima u našoj kulturi ekanje 
nije popularno. Nikako! Ni slu ajno! 

ekanje je gubitak vremena jer naš mentalitet ove kul-
ture kaže: Idemo! U ini nešto! Pokaži da možeš! Nemoj 
samo sjediti tu i ekati! 

Za mnoge od nas, ekanje je dakle nekakvo mjesto i 
vrijeme izme u onoga gdje mi jesmo i gdje želimo biti. 
Takvo mjesto i vrijeme nije nam baš od velike radosti. 

Takvo ekanje je pasivno. ekati autobus, uhh, ekati 
na red za hranu ili kartu ili na telefonu, Bože sa uvaj, 
ekati u prometu u automobile, katastrofa ...Ali, ekanje  

može biti i divno, ugodno, aktivno.  
Biblijske knjige nam govore kako ekanje, iš ekivanje 

može biti vrlo aktivno, jer oni koji iš ekuju znaju što i 
koga ekaju.  Aktivno iš ekivanje zna i biti potpuno pris-
utan u svakom trenutku i znati da se sada nešto doga a
gdje se mi nalazimo.  

ekanje, iš ekivanje može nam tako postati veliki bla-
goslov u kojemu emo doživjeti doga aj trenutka. U Ad-
ventu kada znamo koga ekamo, ekanje postaje bla-
goslov i mir. 

Vaš fra Jozo    jgrbes@gmail.com 

MUDROSNICA 

"Kad jednom netko po ne
zaboravljati sebe  

i po me živjeti samo za Boga, 
on se udomio u svijetu      

Njegova kraljevstva ljubavi.  
A kad jednom netko uroni u 

okruženje Božje ljubavi,  
njegova je najdublja ežnja 
da se njome ponovo ispuni, 

znaju i da ga ništa osim    
potpunog uranjanja ne e

zadovoljiti. Jednom kad se to 
osjeti i iskusi u nekoj mjeri, 
postojat e samo dom prema 

kojem smo usmjereni,        
sve ostalo postaje          

bezna ajno.  

Bijedni užici koje svijet      
naziva veseljem, izgledaju 

tada kao šljaka prema         
istom zlatu."  

—David Torkington  

Mudrost je baština 

svijeta,    

 dar Božji. 

Uzmimo je ozbiljno.

Advent—Došaš e

Dok koracamo polako 
prema Boži u ovom prvom 
n e d j e l j o m  D o š a š a
otvaramo sebe novim 
stvarnostima koje nam 
pružaju mudrost.  

Stvarnost razumije-
vanja znakova u našem 

životu. Razumijeti kako 
i gdje nam govori Bog. 
Stvarnost spremnosti, 
budnosti. Život naš se 
može zatražiti od nas 
danas. Što emo dati? 
Stvarnost ekanja. U 
civilizaciji koja ne voli 
ekati, mi smo pozvani 

na strpljivost — ne 

pasivnog nego aktivnog 
iš ekivanja koje je 
s vje s no  s ad aš n je g 
trenutka. Advent nas 
poziva na svjesnost 
trenutka koji izrasta u 
život.  
Stvarnost ljubavi koja 
razumije sve kategorije 
ovjekova  iš ekivanja! 
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- DOGA AJI - DOGA AJI -

Molimo svaku ve er zajedno u našoj 
obitelji od 6 do 7 sati nave er. 

ARHIV ŽUPE—MOLBA 

U tijeku smo rada na arhivima 
naše župe.  
    Naš cilj je digitalizirati slike, 
dokumente, knjige i ostale vrijed-
ne arhivske stvari.  Za ovaj posao 
kontaktirali smo profesionalce u 
arhivarskom poslu.   
     Molimo i sve vas ako imate: 
stare dokumente, slike, knjige, fil-
move, zapisnike sjednica, obiteljs-
ke stare fotografije.
Sve što bi moglo biti za uvanje u 
našoj zajednici molimo vas od 
svega srca da ih donesete u naš 
župni ured. 

Adventsko 
drvce 

U našoj crkvi se nalazi 
adventsko drvce na 
kojemu vise kartice s 
ispisanim darovima.  

Molimo uzmite kartice i 
kupite dar koji piše na 
njemu. 

O v i m  d a r o v i m a 
pomažemo potrnu i 
hendikepiranu djecu u 
našem gradu.  Svake 
godine Vaš odaziv je 
zais ta inspirativan. 
Hvala! 

POSEBNI GOSTI NAŠE ZAJEDNICE OVOG ADVENTA SU   
zagreba ke 

"ZVJEZDICE”

zbor 50 djevojaka iz 
Zagreba. 

Zvjezdice su dobitnice 
mnogih doma ih i me-

unarodnih nagrada u 
Norveškoj, Italiji, Aus-
triji, Sloveniji, te pob-
jednice na najbokjim Europskim festivalima uklju uju i i 
svjetski festival zborova u Llangollenu, u Sjevernom 
Walesu. Nastupale su u Americi, Kanadi, Australiji, 
Maleziji, Francuskoj, Britaniji, Njema koj, Italiji i mnogim 
drugim zemljama. Europska federacija zborova unije, koja 
djeluje pri Europskom parlamentu u Bruxellesu, nedavno ih 
je proglasila kulturnim veleposlanikom za Hrvatsku. Ovo e
zaista biti veli anstvena ve er divne glazbe s hrvatskim  
djevojkama koje su obišle svijet. 

GALA KONCERT  
Crkva Sv. Jeronima 

Petak, 10. prosinca
7:30 sati nave er. 

Ulaz slobodan (dobrovoljni prilozi) 

Nadolaze i Doga aji :  

Utorak, 30. studenoga: Sastanak 
sa svim ita ima naše župe.  

etvrtak, 2. prosinca, City Hall—
Gradska vije nica, Koncert Dje jeg 
zbora Svetog Jeronima, 12 (Podne) 

Petak, 3. prosinca, Hrvatska žena, 
Boži na zabava, Mala dvorana, 7:00 
P.M. 

Subota, 4. prosinca, Dvorana Sv. 
Jeronima, “Dinner with Santa”, 6 
P.M. 

Subota, nedjelja, 4.-5. prosinca, 
“Catholics Come Home”- Novi 
projekt. 

Nedjelja, 5. prosinca, Dvorana Sv. 
Jeronima, Klub Poljica—Boži ni 
susreti. 

Srijeda, 8. prosinca, Blagdan 
Bezgrešnog za e a, svete mise, 7:30 i  
9 ujutro i 7 nave er. 

Petak, 10. prosinca,  Crkva Sv. 
Jeronima, 9 sati ujutro, Ispovijed za 
svu djecu škole Sv. Jeronima. 

Petak, 10. prosinca,  Gala koncert, 
Zvjezdice iz Zagreba, Crkva Sv. 
Jeronima, 7:30 P.M. 

Subota, 18. prosinca, Dvorana Sv. 
Jeronima, Boži ni program Hrvatske 
škole kardinal Stepinac. 

Nedjelja, 19. prosinca, Boži na župna 
ispovijed, crkva Sv. Jeronima, 6: P.M. 

Ponedjeljak, 20. prosinca, Crkva Sv. 
Jeronima 7:00 P.M. — Sve ani 
boži ni program Škole Sv. Jeronima.


